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SETTING UP THE SYSTEM 

I. Download the eufy Security app from the App Store (iOS 

devices) or Google Play (Android devices). 

....... GETrTON 

r Google Play 

2. Sign up a eufy Security account. Go to the app homepage. Tap 

Add Device, and add the Indoor Cam to your system. 

3. Follow the on-screen instructions to complete the setup. 

04 English 

LED Status 

LED Status Description 

Breathing blue Ready for setup 

Solid blue Powered on and working properly 

Blinking red slowly Disconnected from the internet 

Blinking red once Motion or sound detected 

Solid red Working properly with someone viewing 

the live stream or recording event 

Solid bluish violet System is initializing 

Flashing blue and red Firmware upgrade in progress 

alternately 

MOUNTING THE INDOOR CAM 

Select a Location for Mounting 

The camera can be placed on a table, shelf, or can be mounted on 

a wall or ceiling. Select a location and height where you can get the 

desired view, and can reach a power outlet easily. 
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NOTICE 

FCC Statement 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (I) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 
Warning; Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference wilt not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to con-ect the interference by one or more of the following 
measures: (I) Reorient or relocate the receiving antenna. (2) Increase the separation 
between the equipment and receiver. (3) Connect the equipment into an outlet on a 
circuit different from that to which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or 
an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Radio Frequency Exposure Statement 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements.The device 
can be used in fixed/mobile exposure condition.The min separation distance is 20cm. 
Notice: Shielded cables 
AU connections to other computing devices must be made using shielded cables to 
maintain compliance with FCC regulations. 

10 English 

The following importer is the responsible party 
Company Name: POWER MOBILE LIFE. LLC 
Address: 400 I 08th Ave NE Ste 400, Bellevue, WA 99004.5541 
Telephone: 1 ·800·988-7973 ( E This product complies with the radio interference requirements of the 

European Community. 

Declaration of Conformity 

Hereby.Anker Innovations Limited declares that this device is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/S3 /EU.For the 
declaration of conformity, visit the Web site: 
https://www.eufylife.com/. 

This product can be used across EU member states. 
The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible. 
Do not use the Device in the environment at too high or too low temperature, never 
expose the Device under strong sunshine or too wet environment. 

The suitable temperature for TS-400 and accessories is 0°c...0°c. 

When charging, please place the device in an environment that has a normal room 
temperature and good ventilation. 
It is recommended to charge the device in an environment with a temperature that 
ranges from s0c-2s0c. 
Please ensure to use only the charger offered by the manufacturer. Using unauthorized 
charger may cause danger and violate the authorization of the device and the guarantee 
article. 
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This charger is for indoor use only. 
The charger type Is TEKA-UCA10EU, output voltage/current is SVdd I A. The plug 
considered as disconnect device of adapter. 

RF exposure information:The Maximum Pemiissible Exposure (MPE) level has been 
calculated based on a distance of d=20 cm between the device and the human body. To 
maintain compliance with RF exposure requirement. use product that maintain a 20cm 
distance between the device and human body. 

Wi-Fi Operating Frequency Range:2412-24nMHz ;Wi-Fi Max Output Power: 
18.76 (EIRP) 
Bluetooth Operating Frequency Range: 2402-2480MHz; Bluetooth Max Output Power: 
1.86 dBm (EIRP) 

The following importer is the responsible party (contact for EU matters only) 
lmporter:Anker Technology (UK) Ltd 
Importer Address: Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road,Tyseley, Birmingham, BI I 2AA, 
United Kingdom 

� This product is designed and manufactured with high quality materials and 

'6d components. which can be recycled and reused. 

This symbol means the product must not be discarded as household waste, 
and should be delivered to an appropriate collection facility for recycling. 
Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human health 
and the environment. For more information on disposal and recycling of this 

- product, contact your local municipality, disposal service, or the shop where 
you bought this product. 

12 English 

IC Statement 

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions: 
(I ) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device: 
le present appareil est conforme aux CNR d'lndustrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. l'exploitation est autorisee aux deux conditions suivantes: 
(I ) l'appareit nedoit pas produire de brouillage, et 
(2) l'utillsateur de l'appareil dolt accepter tout brouillage rad!oelectrique subi, meme sl le 
broulllage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement." 

This Class 8 digital apparaws complies with Canadian ICES-003. 
Cet appareil numerique de la classe 8 est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

IC RF Statement: 

When using the product, maintain a distance of 20cm from the body to ensure 
compliance with RF exposure requirements. 
lors de l'utilisation du produit, maintenez une distance de 20 cm du corps afin de vous 
conformer aux exigences en matiere d'exposition RF. 
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lnhaltsverzeichnis 

Im Lieferumfang 

Produktiibersicht 

Einrichten des Systems 

Montage der Indoor Cam 

Einschalten der Indoor Cam 

14 Deutsch 

15 

16 

17 

18 

22 

IM LIEFERUMFANG 

I Indoor Cam 2K 

Modell:T8400X 

I Montageplatte 

I USB-Kabel 

I USB-Adapter 

I Paket Befestigungsschrauben 

Benutzerhandbuch 
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Zur Montage der Indoor Cam an der Decke befolgen die Schritte I -4, 
um den Kamerasockel an der Montageplatte zu befestigen. 

EINSCHALTEN DER INDOOR CAM 

SchlieBen Sie die Indoor Cam mit dem mitgelieferten USS-Kabel und 
dem USS-Adapter an eine Steckdose an. Nach dem Einschalten wird 
die Indoor Cam mit dem System verbunden. Wenn die Verbindung 
erfolgreich hergestellt wurde, leuchtet die Status-LED blau. 
Drehen Sie die Indoor Cam zur Anpassung der Ansicht, indem Sie die 
Live-Streams in der eufy Security App uberprufen. Sie konnen lhre 
Indoor Cam nun verwenden. 

: Fa\ Tipps zur Fehlerbehebung finden Sie in der Hille der : 
: l_D eufy Security-App. lnformationen zum Status der LED- : 
: Anzeige finden Sie auf der App�Seite. : 

22 Deutsch 
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CONFIGURACION DEL SISTEMA 

I. Descargue la aplicacion eufy Security desde la App Store

(dispositivos iOS) o Google Play (dispositivosAndroid). 

....... GETrTON 

r Google Play 

2. Registrese para crear una cuenta eufy Security. Vaya a la p.igina 

de inicio de la aplicacion. Toque Aiiadir dispositivo y aiiada la 

dmara de interior al sistema. 

3. Siga las instrucciones en pantalla para completar la configuracion. 

26 Espanol 

Estado de LED 

Estado de LED 

Parpadeo azul 

Azul fijo 

Rojo intermitente lento 

Rojo intermitente (una 

vez) 

Rojo fijo 

Violeta fijo 

Parpadeo azul y rojo 

alternativamente 

-Er-

Descripci6n 

Lista para configurar 

Encendido y en funcionamiento correcto 

Sin conexi6n a Internet 

Movimiento o sonido detectado 

Funcionamiento correcto con un usuario 

visualizando las imilgenes en tiempo real o 

grabando un evento 

lnicializaci6n del sistema en curse 

Actualizaci6n de firmware en curse + 
Espanol 27 
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Gire la C3.mara de interior para ajustar la vista; para ello, compruebe 
las imagenes en tiempo real a traves de la aplicaci6n eufy Security. La 
C3.mara de interior ya esta lista para su uso. 
-------------------------------------------

, ' 

: � Para solucionar problemas, consulte la secci6n Ayuda de : 1 ffi la aplicaci6n eufy Security.Visite Ia pagina de la aplicaci6n 

:, _____ ��'::' _
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CONFIGURATION DU SYSTEME 

I. Telechargez l'application eufy Security sur l'App Store (appareils 
iOS) ou Google Play (Android). 

a...._ GETITON 

,.� Google Play 

2. lnscrivez-vous a un compte eufy Security. Rendez-vous sur la page 
d'accueil de !'application. Appuyez sur Ajouter un appareil, puis 
ajoutez l'lndoor Cam i votre systE!me. 

3. Suivez les instructions a recran pour effectuer le processus de
configuration. 

36 Fran�is 

Etat LED 

Etat LED Description 

Bleu clignotant lentement Pret pour la configuration 

Bleu fixe Allume et fonctionne correctement 

Rouge clignotant Deconnecte d'lnternet 
lentement 

Rouge clignotant une fois Mouvement OU son detecte 

Rouge fixe Fonctionne correctement, une personne 
consulte le flux en direct au enregistre 
un evenement 

Bleu-violet fixe Initialisation du systE!me 

Voyant clignotant en bleu Mise i niveau du firmware en cours 
et rouge alternativement 

FIXATION DE LA CAMERA INTERIEURE 

Trouver un emplacement pour le montage 

La camera peut etre placee sur une table OU une etagE!re, OU etre 
fixE!e sur un mur ou au plafond. SE!lectionnez un emplacement et une 
hauteur vous fournissant la vue de votre choix, a portE!e d'une prise. 

Fran�is 37 
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lndice 

Contenuto Della Confezione 

Panoramica del prodotto 

43 

44 

Configurazione del sistema 45 

Montaggio della telecamera per interni 47 

Alimentazione della telecamera per interni 50 

42 Italiano 

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE 

Telecamera per interni 2K x I 

Modello: T8400X 

Piastra di montaggio x I 

Cavo USB x I 

Adattatore USB x I 

Confezione viti di montaggio x I 

Manuale utente 
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4. Allineare lo slot di montaggio della telecamera per intemi con la 
piastra di montaggio, quindi spingere la telecamera verso ii basso 
fino a farla scattare in posizione. 

Per montare la telecamera per interni sul soffitto, seguire i passaggi 
1-4 per fissare la base della telecamera sulla piastra di montaggio. 

ALIMENTAZIONE DELLA 

TELECAMERA PER INTERN! 

Collegare la telecamera per interni a una presa di corrente 
utilizzando ii cavo USB e l'adattatore USB forniti. Dopo l'accensione, 
Ia telecamera per interni verr.i collegata al sistema. Se collegata 
correttamente, ii LED di stato diventeril blu. 

SO Italiano 

Ruotare la telecamera per intemi per regolare la vista controllando 
gli streaming live nell'app eufy Security. La telecamera per interni e
ora pronta per essere usata. 

: � Per la risoluzione dei problemi, consultare la Guida 
: ffi nell'app eufy Security. Fare riferimento alla pagina 
: dell'app per informazioni sullo stato della spia LED. 

Italiano SI 
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lnhoudsopgave 

Wat Zit Er In De Doos? 

Productoverzicht 

Het systeem instellen 

De indoor Cam monteren 

De indoor Cam inschakelen 

52 Nederlands 

53 

54 

56 

57 

60 

WAT ZIT ER IN DE DOOS? 

Indoor Cam 2K x I 

Model: T8400X 

Montageplaat x I 

USB-kabel x I 

USS-adapter x I 

Montageschroefpakket x I 

Gebruikershandleiding 
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Als u de Indoor Cam aan het plafond wilt monteren, volg dan de 
stappen 1-4 om de camerabasis op de montageplaat te bevestigen. 

DE INDOOR CAM INSCHAKELEN 

Sluit de Indoor Cam aan op een stopcontact met de meegeleverde 
USB-kabel en USB-adapter. Nadat de Indoor Cam is ingeschakeld, 
maakt deze verbinding met het systeem. Wanneer de camera met 
succes is verbonden met het systeem, blijft de status-led blauw 
branden. 

Draai de Indoor Cam om het zicht aan te passen. U kunt het 
resultaat van de aanpassing controleren door de livestreams te 
bekijken in de eufy Security-app. U bent helemaal klaar om de Indoor 
Cam te gebruiken. 
-------------------------------------------

' ' 

: r.,_ Problemen1 Raadpleeg Help in de eufy Security-app. : 
: l_D Raadpleeg de pagina in de app voor informatie over de : 

status van de led-indicator. 

60 Nederlands 
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Customer Service 

KUNDENDIENST I Servicio de atend6n al cliente I Service dientele 
SERVIZIOCUENTI I KlANTENSERVICE I :l];,.y,--1:t;f-f- I,,_,,._.,., 

Warranty 

Garantie I Garantia I Garantie I Garanzia I Garantie I �fil I uL....:.11 

12-month Limited Warranty 
12 Monate eingeschrankte Garande I Garantia Umitada de 12 meses 
Garantie limitee de 12 mois I Garanzia limitata di 12 mesi 
Beperkte garantie van 12 maanden 
lllal1*1iiE 18.,. ,EJ ( l!Jieili> 'J) I 1.:,.., 12""' ,.,,,_. ci---

Call Us 

Rufen Sfe uns an I Contacto por te1efono I Par te11?phone I Telefono 
Bel ons I ��"t"O)Srp%\3t:>-tt I �J.,...:;1 
Un;ted States+ I (800) 988 7973 Mon-Fri 9AM-5PM (PT) 
Un;ted K;ngdom +44 (0) I 604 936 200 Mon-Fr ; 6AM-I I AM (GMT) 
Germany +49 (0) 69 9579 7960 Mon-Fri 6:00-1 1 :00 
B* 03-4455-7823 ,El. si£ 9:00-1 7:00 
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Email Us 

Senden Sie uns eine E-Mail I Contacto por correo electr6nico I Par e-mail 

E-mail I Mailons I tiTX-Jl, I i,rlJJiSl'il.l;l...,,J4U....J.,.,,lji 
support@eufylife.com 

support@anker.com ( B :$: ) 

0 @EufyOfficial O @EufyOfficial C!) eufyofficial 

Anker Innovations Limited 

Room 1318-19,Hollywood Plaza,610 Nathan 

Road,Mongkok,Kowloon,Hong Kong + 
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